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Beliigyi kormányzat.
Mióta Perczel Dezső ur az or- 

szágluíz-utczai palotában, még az a. 
csekély mértéke, is kiveszett a,jognak, 
igazságnak ős méltányosságnak, a 
melyet a Tisza-korszak, valamint a 
rákövetkező újabb kormányok meg 
nem őröltek.

Ez a közigazgatás került a vád
lottak padjára, a belügyi tárcza költ
ségvetési vitájában, a mely nem emel
kedhetett elvi magaslatra, hanem 
inczidenseivel leplezett le egy-egy 
fejezettet a rendszerből.

Ki indítana ma a közigazgatás 
nagy elvi kérdései felett vitát, ki 
beszélne, ma az állami közigazgatás
ról, mikor egészen bizonyos, hogy a 
kormány, valamint annak a pártja 
egyszerűen kineveti a naiv lelket, a 
ki ezekben a magasabb dimenziók
ban tévedezik. Az esetről-esetre való 
elvtelen kormányzás szülte im g a 
parlamentben azt a sivár helyzetet, 
hogy nem egy nagy elv, egy nagy 
eszme, avagy törekvés ad keretei és 
tartalmat a vitának, hanem kisebb 
és nagyobb jelentőségű esetek kerül
nek a Ház elé, a melyek tömegéből 
azután szépen meg lehet konstruál
ni azt a kegyetlen zavart és kapko
dást, a melynek a költsége mint a 
belügyi tárcza budgetje van elköny
velve. A minister beszél a közigaz
gatási rendszerről, szól a már készen 
levő javaslatokról, felvonul a lex 
supremával beczikkelyezétt állami 
közigazgatás, a szabadelvű párt zajos 

•1,jenekkel honorálja ezeket a nem 
telező sorsjegyekre kibocsálott Ígér
vényekét, de az ellenzék Perczel 
Dezső belügyministerrel szóba sem 
áll az elvi reformkérdéseket illetőleg. 
A mint hogy nem is állhal szóba, 
meri oly irtózatos elfajulásál látja 
minden ponton a közigazgatásnak, 
annyira degeneráltnak kénytelen 

megítélni a közigazgatás ma állami
lag kezelt minden orgánumát, hogy 
itt csak az a radikális eszköz segít
het, a mit több alkotmányos állam 

epuráczió czimen jegyzett be törté
netébe. Ez a helyzet egészen termé
szetes folyománya, a lefolyt két. év
tizednek. Az önkormányzatból néha 
kilobbant erő kényelmetlen lön a 
kormányoknak, azt tehát el kellett 
nyomni, a tisztviselő függetlensége 
nem illett bele ebbe a rendszerbe, 
ezt czélszerii volt megkorlátozni, 
kiirtani. A hol a megkörnyékezés 
hasztalannak bizonyult., a czimek 
és rendjelek nem hódítottak, ott a 
kormány az erőszakhoz fordult s 
egymásután hullámok kellett a Szci- 
t ovszkyaknak, az Ugronoknak, hogy 
helyt adjanak a kedvelt híveknek 
a kiknek a kódexük népi a szente
sített törvényekkel van teleirva, ha
nem a miniszterek titkos rendeletéi
ből fűződik össze. A nép romlott, 
vagyonában, pusztult erkölcseiben 
ennek a közigaztásnak a nyomása 
alatt, a tisztikar anyagilag és erköl
csileg dekomponálódni kezdett, s 
mint erős és hatalmas testület e 
mocsarak fölött megalakult az osz
lopsorozat, mohén épül a választás 
és a viczinális s a főispáni kar.

Tisztelet a kivételeknek, de az a. 
főispáni kar, a melvnek nagy része 
állandó konfliktnsbmi van a törvény
nyel, alkotmány nyal. a mely annyi 
jussok sem formál a kormány intéz
kedéseinek a vépr»hajtásánál a tör
vényen alapuló l.irálathoz, mint, a 
mennyit ecy kiküldött végrehajtó 
magának megkövetel : az a főispán 
akkor nem közigazgatási funkeziót 
végez, hanem politikai ügynökséget 
tölt be. Ezekbe a kezekbe összpon
tosul a t örvén v ha1 ó,-é. ’i közigazgat ás. 
a melvnek vezetése a Perczelkorsznk 
óta egészen politikai jelleget öltött, 
úgy hogy a lég fel-fibb fórumban Ítél
kező Ileliigvminist éráimnak a tiszt
viselői magok elejt ették a törvény 
és igazság vezető fonalát s intézked
nek esetről-esetre parancsra, utasí
tásra. Valahány eset, anynyiféle a 
hivatalos igazság', a jogkeresés meddő 
fáradsággá vált, ha csak a politikai 
érdek nem ad támasztékot.

Hogy mivé lön a közigazgatás, 
azt legigazabb színekkel maga a 
közigazgatási bíróság' eddigi Ítélke
zései mutatják be. Ez a kormánytól 
törvénynyel függetlenné tett, testület 
egymásután mondja ki a főispáni 
kezdeményezésekre tett törvénysér
tések és jogfosztások felett a sújtó 
Ítéleteket, olyan hatalmi túlkapások, 
jogsértések konstatáltatnak ezekben 
az Ítéletekben, a melyeknek jogállam
ban súlyos következményeinek kel
lene lennie azok elkövetőire. A főis
pánoknak ez nem árt. A belügy
miniszter megvédelmezi őket, a mint 
meg szokta védelmezni a budapesti 
magyar királyi államrendőrséget, az 
állami közigazgatás eme dísznövényét, 
a mely brutális támadásaival a sze
mélyes szabadság ellen, jog és tör
vény nélküli országba való eljárásá
val, tortúráival igazi szégyene az 
állami közigazgatásnak.

H. 11.

Városi dolgok
Nincs se polgármestere a városnak, 

se főkapitánya. Azt mondják, hogy ilyen 
kor nem való a városi dolgokat, fesze 
getni.

A legutolsó városi közgyűlésén ki
fejezésre is jutott, ez a nézet. Mi ugyan 
csak annyiban osztjuk ezt a néze
tet, amennyiben a megvitatandó kérdé
sek és cselekmények tisztán a polgár 
mesteri és főkapitányi állásokhoz, illet
ve az azokat betöltő személyekhez fű
ződnek; más tekintetben minden idő 
ben szükségesnek és eler.cedbi lírnek 
faltjuk a közdolgok és közállapotok 
megbirálásál és pertraklálásál

A január 31 aki közgyűlésnek külön 
beit csakis néhány fontosabb tárgya, 
volt Tekintsünk csak azokra

Kulturális szempontokból nézve a 
dolgot, nagyon jelentős ténye volt a. 
.január 31-iki törvényhatósági bizottsági 
közgyűlésnek az. hogy a városi színházat 
Deák színigazgatónak adta .ló magyar 
színigazgatónak, tudjuk, hogy milyen fon
tos feladatai vannak mindenütt, hát még 
az ilyen vegyes ajkú városban, mintZom- 
bor. Eddig mindig elsőrendű kérdéseink 
közé I,■irtózott a szinházkérdésnek meg
felelő megoldása. Azt gondoltuk, hogy 
szűk a színház. Uj színházról, vagy
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legalább is szinház-inegímgyoliliiliis- 
ról ábránilozlunk. Az idén kisüli, 
hogv bizony a meglévő kis színházba 
se jár senki, nem hogy nagy színház
ra lenne szükségünk; a közönség távol
maradása ugyan a legradikálisabb meg 
oldása a szinbázkéi'désnek és aggoda
lommal is gondolnánk az idei tapasz
talatokra, ha csakis Zombort érlék vol
na az idén ezek a szomorú tapaszla
tok. Dehogy. Néhány nagyobb színhá
zat kivéve, az országnak majdnem va
lamennyi színházát az üres házak át
ka nyomta az idén. Általános baj ez, 
amelynek csakis legfőbb okára akarunk 
reámutatni.

Országos bajon csakis az országos 
kormány segilhel. Neki vau a legna
gyobb hatalma.

A belügyminiszternek lenne köte
lessége a szinészeli nyomorúságokon 
segíteni. Minálunk azonban ebben az 
irányban semmisem történik. A magyar 
belíigyminiszler elölt a színészei nem is 
lélezik. Alig foglalkozik vele. Legfeljebb 
annyiban, hogy mikor esztendőnként 
egyszer az állami költségvetés tárgya
lásánál szóvá teszik, hát zavarba ne 
jöjjön, és azt ne kelljen kérdeznie : ho
gyan, hát van még Magyarországon vi
déki színészet is ?

Természetesen, nem Így szólóit Per
cei Dezső amikor Major Ferenc, a vi
déki színészet siilyedésének okait fej
tegette és ajánlotta, hogy a vidéken 
tartsanak opera-előadásokat s kullivál- 
jáka hazafias történeti darabokat. Egye
nesen megbotránkozott. a belügyminisz
ter. hogy löle olyasmit kérnek számon, 
amit ő már elvégzett — elméletben.

Nagyon érdekes, amit e részben 
beje lent a belíigyminiszler. Hogy az a 
tervezet, mely a vidéki magyar színé
szei rendezéséről szól, elkészüli. Még a 
fejezetezimeket sem sajnálta elsorolni 
Perczel ur. Az első szól a belügyminisz
ter által a vidéki magyar színészet fö

T A R C Z A.

Tavaszig . . .
— Elbeszélés. — 

Irta : B. J.
(Folyt, vége.)

Nem tudta, mitévő legyen ? . . . Lefe
küdt. de nem birl pihenni. Fölkeli, fölöltözött 
s kiment a folyosóra. Hallgatózott. Várt vala
mit. Liza szobájának kulcslyukán egy kis vö
rös fény férödött ki a sötétségbe.

— Nem alszik . . . Találkozni fognak 
— gondolta, valami’lökésl adóit ösztönének 
s a nélkül, hogy tudta volna, odament Liza 
ajtajához s megkopogtatta azt.

— Ki az? — kérdé Liza födött hangon.
— Én vagyok, Liza. Bocsáss be.
— Parancsol ? — kérdé a fiatal asszouy, 

a meglepetés hangján, a mikor az ajtót ki
nyitotta. Igyekezett úgy megállani, hogy anyó
sa az ágyat ne lássa A fölvetett fehér ván- 
kosokon bundája, sapkája és plaidje volt 
kikészítve.

— Nem alszol még? - kérdé az öreg 
aszszony s mintha nem birl. volna állani, a 
pamlagra roskadt. 

löli gyakorlandti közvetlen ellenőrzés 
módozatúinak megállapításáról A má
sodik a szinigazgalói engedélyek és a 
szinlár.-idalok szervezvi-ének kél'léséről. 
A harmadik a szmíigyi bizolt.-ágok ala- 
kilásáról ,;s az államsegélyezésröl.

Es ez még -enimi. Többel is leli a 
belügymmiszier. A közvcllen fel gyeiéi
nek éber gyakorlása szempontjából Gyar- 
matliy Miklósi, a kolozsvári nemzeti 
színház volt igazgalójál kinevezte, a vi
déki színházak főfelügyelőjévé. A bel
ügyminiszter ur maga az. aki azt az 
ural kinevezte: e.rősilelle meg a páriá
méul előli, hogy a felügyelő lélezik és 
hogy kötelessége minden szinikeríilet- 
ben minden színházai meglátogatni. E 
szerint folytatódik a mese, mint Hip 
álma, mikor 2o esztendő múlva vissza
tér a kék hegyek közül

De, hát Erdély bércei közül miéri 
nem mozdul ki a l'cfelíigyelő úr. Nem 
volt hozája szerencséje egyetlen egy 
színháznak sem Seholsem lépőit érint
kezésbe a szinigazgalókkal, vagy a szín
ügyi bízol Iságokkal.

Pedig sok színi kerület van és sok 
színház, ha azokat, köle'essége szeriül, 
mind végig akarja látogatni a fölügyelő 
ur, most már nem futj:i ki az időből 
virágvasárnapig, és Így az is lehelellen, 
hogy Perczel Dezső hevállhassa a szavát 
az 1899 évi budgelbeii, meri azt már 
a nyáron szokták összeállilani.

Föl kell hál vélni a kérdési: hol 
van Gyarmalhy Miklós fölügyelő ur? 
Amerikában-e vagy Magyarországon ? 
Interpellálja valaki ebben a belügymi 
niszlerl. Neki tudnia kell. Vagy inter
pelláljuk az illetékes királyi adöbiva alt, 
mely bizonyára hiány nélkül kiszolgál
tatja stemplis nyugtákra a fölügyelői 
fizetést.

A zombori színházi viszonyok a leg
jobban reá volnának szorulva Gyarmalhy 
uram segítő kezére.

Másik fonlos tárgya volt hétfői köz

- Még nem vagyok álmos. Csak nincs 
Imre rosszabbul, hogy . . .

— Nincs, s mégis . . . Liza, édes az ő 
érdekében jöttem hozzád.

—Kérlek, rnondá a szép asszony s zavar
tan a pamlag mellé leült egy székre.

— Liza, leányom, tudom, hogy fiamat 
nem szereted. Igazad van abban, hogy meg
kelleti volna kérdeznünk, van-e szivedben 

Imre iráni vonzalom? Ám Imre nagyon 
szereled, mint a hogy most is imád. Azt 
hittük, hisz olyan fiatal voltál, hogy az ö 
nagy szerelme megszüli a tiedet is. De csalód
tunk s le műveltségednél s szív jóságodnál 
fogva mégis mindig úgy viselkedtél, hogy 
szegény fiam még ott a kórágyon sem tudla, 
hogy szived soha sem volt az övé. Most 
azonban, miöta fátraházáról haza jöttetek, 
nem az vagy, a ki voltál — megszerettél 
valakit.

Liza olyan lett, mint a fal, majd a vér 
futod arczába. Az öreg asszony folytatta:

— Megszerettél valakit. Eddig nem 
tudtam, hogy szivedben a lángoló, egy 
emésztő érzelemmel mit akartál cselekedni 
— ma már tudom, eltaláltam . . . Annak az 
embernek nem lett volna szabad ide jönnie. 

gyűlésünknek Zólyom vármegye közön
ségének álirata az ISIS, évi vívmányok 
megünneplése érdekében. Örömmel 

konstatáljuk, hogy városatyáink egyhan
gú határozata szeriül Zomhor is hasonló 
szellemű leliralol intéz n képviselő 
házhuz.

A polgármesteri jelentés kapcsán dr. 
Donoszlovics Vilmos bizottsági tag szóvá 
lelte a közgyűlésen, hogy mi az oka a

■ zombori soha meg nem szűnő sertés
vésznek ? Az illákon ki van ugyan Írva, 
hogy serlésvész dühöngvén, tilos a.

i sertésbchozalal, mindamellett benn a 
városban úgy cserélik-herélík az idegen 
disznókat, mintha nem is a legértékesebb 
nemzeti közvagyon veszélyeztetéséről 
lenne szó. Pedig ugyancsak szigorú tör
vények, rendeleiek, meg L.-ten ludja 
hányléle nlasitások szólnának az ilyen 
állapotok ellen.

Dr Donoszlovics Vilmos azt a vá
laszt nyerte, hogy majd ezentúl szigo
rúan lógnak őrködni a törvények és 
rendeletek végrehajtására Adja Isién, 
hogy úgy legyem

Csak ne lenne az a kor, amelyben 
mi élünk olyan természetű, hogy kijóza
nítja a reménykedőkéi, az álmok álmo
dod, azokat a mámorosokai, akik min
denféle feilengős eszményekkel járkál
nak a világban is hisznek a jogrendben, 
a polgári szabadságban és a haladás és 
egyenlőség természetes törvényeiben. A 
mi körülményeink megtanítanak ben
nünket számolni olyan tényezőkkel, 
amelyekről, rendes viszonyok közölt 
élő polgároknak, fogalmuk sem lehel. 
Olyan tapasztalaink .-úlya alatt mondjuk 
mindezeket, amelyek nagyon gyakran 
zúdulnak a nyakunkba terhesen, lesúj
tóan, megalázóan.

M. M

Közigazgatási bizottsági ülés-
Zombcr szrtb. kir. város közigazgatási 

bizottsága folyt) hó 3-án, délután 3 órakor 
rendes ülést tartott a városháza kis tanács.

Nem tudtam, hogy eljön . . megl illői - 
tam suttogta a fiaiul asszony lesülöll sze
mekkel. Majd fölemelte lekin'elél, fejét egy 
kissé hátravelelle, mindlia elhatározta volna, 
hogy beszélni fog.

Vele akarsz menni? — kéidé Mo
csárjaié s ránézett az ágyra.

— Vele. Úgy mondtam, úgy határoztam' 
hogy Imréiül vissza kérem szabadságomat s 
maid csak akkor Írok néki, de . . . De Im
re beteg, sajnáltam, egyik napról a másikra 
halogattam azt, a mi őt boldogtalanná — 
hiszen tudom, hogy szeret — s a mi engem 
boldoggá lelt volna. Bozóky elvesztette tü
relmét — értem jött — beszélt a fiatal asz
szony gyorsan, lángoló arczczal.

— Köszönöm őszinteségedet. Ennyire 
őszinte csak egy még becsületes asszony tud 
lenni - rnondá Mocsáryné s menye kezét, 
mely olyan hideg volt, mint a jég. megfog
ta. —

— Liza, leányom, mikor Tátraházáról 
visszafelé jöttetek, azért mentem Budapestig 
elibélek, hogy fiamat magam vigyem az or
vosokhoz. S az orvosok egyike, a ki azt 
hitte, hogy Imrének nem anyja, csak nagy-
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termében. Az ülésen dr. Vojnics István, 
főispán elnökölt. A bizottsági tagok közül 
a kővetkezők voltak jelen : Graff Nikii/., 
tanfelügyelő, Győrtly Géza, pénzügyigaz
gató. kir. tanácsos, Széchényi József.

< > rs zá gg y ü I és i képviselő, S z t a n k o v i es 
Gv rgy, Vukiesevies György, helyettes 
polgármester, Vukiesevies A. Miklós, Gyn- 
risics György, városi főjegyző. Poeskay 
Sándor, főügyész. Faicione Nándor, gaz
dasági előadó, dr. Zakó István, Poppovits 
István, főorvos. Kardos Kálmán, kir. ügyész, 
dr. Alföldv Árpád.

A polgármesteri jelentést Vukiesevies 
Gvörgy, helyettespolgármester olvasta fel. 
Tudomásul vétetett.

A pénzügyigazgató jelentése szerint 
egyenes adóban : 18657 forint Ki krajcár, 
bélyeg és jogilletékben : 3988 fi iul 85 kraj
cár, fogyasztási és italadóban : 8862 forint, 
tanítói nyugdíjban : 52 forint 80 krajcár 
folyt be a múlt, hóban.

A főorvos jelentése szerint a közegész
ség állapota január hóban kedvezőtlenebb 
volt, mint decemberben. A tüdő heveny 
és idült bánt almai gyakran fordultak elő, 
és gyakran halált idéztek elő. A tüdőbajos 
elhaltak szánna 25%-át képezi az összes 
elhaltaknak. Szórványosan a roncsoló to
roklob. a vörbeny és kanyaró is fellépett. 
Roncsoló toroklob 8. vörbeny 4. kanyaró 
2, trachoma 4 esetben konstatáltatott. 72 
halálesettel szemben 69 születés áll. A fő
orvos megvizsgálta a piacot, a pék mű
helyeket. Egy helyen penészes lisztből 
készítet téli a fehér kalácsot. A rossz anya
gi készlet el koboztat ott.

Széchényi József országgyűlési kép
viselő kérdést intézett a főorvoshoz, hogy 
mi az oka a közegészség rosszabbodásának.

Poppovics István főorvos szerint a 
közegészség megromlásának az oka a rossz 
idő még a rossz lakásviszonyok.

A közigazgatási bizottság 39 adókö
telesnek törölte 100 forinton felüli adóját 
behajthatlanság czimén. Az ekként tör
lésre kerülő összeg 8345 forint 16 kr. 
A törlések a pénzügy miniszterhez terjesz
tetnek fel jóváhagyás végett.

Az ülés végén a főispán meleg .sza
vakban búcsúzott el Kardos Kálmán kir. 
ügyésztől, aki ezen alkalommal utoljára 
vett részt a zombori közigazgatási bizott
ság ülésén. Megírtuk, hogy Kardos Sze
gedre lett áthelyezve. A főispán szavai 
szerint Kardos az őszinte szeretet, rokon
szén vet és becsiilóst érdemelte ki Zom- 

nénje vagyok, megmondta nékem, hogy csak 
tavaszig élhet ... Az öreg asszony hangja 
rnegcsuklolt s színlelőn arczán két könycsepp 
gördült végig . . .

— Liza, ha van még szivedben jóság, 
könyörüld, irgalom, ne hagvd el most lnnél 
— hiszen ugjis tavaszig él csak. Ne hagyd 
el leányom, a tavasz nincs már messze 
monda Mocsáryné esdö megtört hangon s 
Liza kezét, a ki mereven ült helyén s bele 
bámult a szoba üres homályos levegőjébe 
ismét megfogta és szinte görcsösen megszo
rította.

A fiatal asszony megremegell s ideges 
mozdulattal fölkelt s az ablakhoz ment, az
tán kinézett a sötét novemberi éjszakába. 
Az öreg asszony a pamlagon ,görcsösen zo- . 
kogoll. Liza szivét ennek a zokogásnak min
den megrázó akkoidja átjárta. De azért nem 
volt ereje megfordulni s azt mondani :

— Ne sírj, szegény asszony.
Olyan megvesztegető, olyan részegítő volt 

az a ludat, hogy az az ember, a kil szivének 
eddig nem ismert szenvedélyével megszeli*  
tett, érte jött, hogy lelkében a sajnálat ne
mes éizele s a szigorú kötelességéizel, egy
szerre megsemmisült : — vele akart menni.

Az öreg asszony könyázolt arczczal hoz-
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borban. IJgy hivatalnoki, mint társadal
mi leríivii minőségében teljesen megfelelt I 
kötelmeinek. Őszintén sajnálja eltávozd- ! 
sát. .Jegyzőkönyvi elismerést indítványoz, 
ami egyhangúlag elfogadtatott.

Kardos meghatottan mondott köszö
netét és a közigazgatási bizottság állan
dó jóindulatába ajánlta magát.

Az ülé.- -I lírakor ért. véget.

Hírek.
* Seefried Ottó báró Bácsme- 

gyében. Seefried-Bullcnheim Oltó báró. 
Erzsébet föheiczegnönek, ö Felsége unokájá
nak a férje, a hét ekjén megyénkben idő
zött. A löki szigeteken volt sasokra vadászd. 
Legelőször is Újvidéket látogatta meg, ahol 
Mihájlovics Kornél főszolgabírót kérte 
fel a Kalauzolásra és a vadászatok rendezé
sére. Leereszkedő, kedves n odorával minden
kit elbájolt. A vadászat két napig tartott.

I Az eredményt közölni lo juk. Érdekesnek 
I tartjuk még megemlíteni, hogy Secfried bá 

rónak Bacsinegyében kiterjedi rokonsága van. 
Ez a rokonság pedig úgy derült ki. hogy 
amikor a magas vendég Mihájlovics Kor
nél főszolgal.irót meglát gáttá, megpillantott 
az egyik terem falán egy mcllvértet. En
nek a mellvédnek a címere olyan ismerős 
tiek Iont lel előtte, hogy azonnal kérdést 
intézett Mihajlovic.shoz, hogy az kinek a tulaj
dona. Mihájlovics azt felelte, bőgj- Bibra lóri
gyes báró, zomboi i nyugalmazott honvéd
ezredese, az «• mostoha atyjaé. Seeírird báró 
erre a legnagyobb örömének adott kifejezést 
afelett, hogy Bacsmegyében rokonokra akadt, 
mert, amint elbeszélte, a Bibink is bajoror
szágiak, akikkel a Seefriedek házasságok által 
többszörös rokonsági visszonyba jutottak.

* Hymen. Ifj. dr. Ha ve I József zen- 
lai járás orvos, dr. Ha vei József zombori 
törvényszéki orvos fi , e napokban vezeti 
oltárhoz Mai k o v i c h Necuskat, néhai 
Mát k o v ic h Lajos volt zentai főszolgabí
ró kedves leany.it. Az egyházi áldást az ifjú 
párrá Kohl Medaid herczegprimasi titkár 
adja a budavári Málya ; templomban.

* Vukiesevies György banquet- 
te. Zombor szab. kir. varos tisztikara szer
dán. február ho 9 én este 8 órakor, a nyu
galomba vonuló Vukiesevies György 
városi tanácsnok tiszteletére bucsúbanquette- 
et rendez.

zámenl, derékon öl ellő s aztán zokogva es- 
dekelt :

— Hál nem. Liza ? . . Nem bírod egy
embernek a ki lérjed, a ki szerel, a kit a 
halál már homlokon <•- 'koll. azl az áldoza- 
loi meghozni, hogy élelmek utolsó pár he-, 
lél boldoggá ledd? Lí/ i. édes gyeiméként 
esd ve kérlek . . .

A Halai asszony szivében megrendüli a 
fájdalmas lemondás érzetének liiuja.

Megteszem. anv; m$— monda, nem : 
sírva fuldokolta s aztán odaiogyoll annak 
az öreg nőnek, annak a j<» édes anyának 
keblére.

Oh. Liza ’ — kiállóit löl az öreg 
Mocsáryné s többel nem Imioll mondani, 
csak sir! hosszan, keservesen s menyéi szen
vedélyesen megölelte. Néhány pillanat igy telt 
el. A nagylelkűség s a hála érzete a kél nőj 
szívben egybefolyt sa lelek erkölcsi világának 
ragyogó, tiszta magasságába ragadta őkel.

— Marna menjen - suttogta Liza szem
lesül ve. mondja meg neki. Bozókynak . . . 
de hangja elakadt. Az öreg asszony ránézett 
s megérlelle:

— Megyek s beszélek véle Ugy-e azl 
akarod ?

- Azl! . .

* A zombori iparos dalárda 
mulatsága. A zombori iparos dalárda 
tegnap este a Vadaszkürt összes első emeleti 
termeiben, nemzetközi világpóstaval egybe
kötött farsangi dal és tanceslélyt rendezett, 
amely minden tekintetben kitünően sikerült. 
J ’vő számunkban részletesebb referedaval 
.szolgaiunk.

* Revieky Etel Kecskeméten. 
Revicky Etel, színtársulatunk piimadon- 
naj i. hétfőn Kecskeméten vendégszerepelt a 
Cigánybáróban. /X zsúfolt ház óriási tapsvi- 
viharral adózott pompás énekének. Amint 
halljuk, Revicky a jövő évben a kecs
keméti színház primadonnája lesz.

* A dalárda közgyűlése. A zom
bori kaszinó egyleti dalarda szerdán délelőtt 
tartotta meg ez idei rendes közgyűlését. A 
közgyűlésen Pribil Ernő elnök betegeskedése 
folytan Popovits Sebő alelnok elnökölt. A 
megejtett tisztuiitasnak eredménye a követ
kező : elnök : Pribil Ernő, alelnok : Popovits 
Sebő titkár : dr. Ferencsik Lajos, pénztá
ros : Husvéih Karoly, zenemütaros : Maycr 
József, szertáros : Szigeti ls’van, karnagy : 
Milcsinszky Alajos. Választmány : Barczy 
Iván, Baumann Nándor, dr. Buják József, 
Essigmann Karoly, Kelő Mór, Ptaltz J.ikab, 
Rácz Soma, Fodor Mihály Travnyik Béla. 
Trischler Karoly, Walter Nándor, Schtauda- 
cher József. Számvizsgáló bizottság : Píeift r 
József, Feuermaen Manó. Késmarkj' Endre. 
— A közgyűlés a többek között egy igen 
fontos határozatot is hozott. Egyhangúlag 
elhatározta úgy.mis, hogy felkéri a kaszinót 
a nagyterem kiparkettirozasara. A szüksé
ges, mintegy 1C00 Irinyi pénzösszeget a 
dalarda ad|a kölcsön kamat nélkül 10 cvre 
a kaszinónak. I.;y aztan a d.darda ezentúl 
a sajat otthonában rendezheti estélyeit. D. 
u. a dalarda test üleliley tisztelgett Pribil 
Ernő elnöknél s örömmel adta tudomására 
na >y lelkesedéssel, e >yh ngtila » történi meg- 
val isztaiasat. /\ dalarda különben a népsze
rű elnököt emlékül egy serleggel lepte meg,

* Nográdyné jutalomjátéka. Ma 
van No g lady ne jutalomjatei<a. A >47. 
czikk*  Coláját jatsza. Tudjuk hogy N o g- 
radyné maga a k< clvesség, a fiai, a ter
mészetesség. Mindig tökéletest nyújt. Finom 
zsenbJitásavaif szerepeinek legcsrkelyei.b ré
sz-. it is bámulatos világításba tudi i helyezni. 
A valódi művészet baratjaire nézve igazi 
gyönyörűség az ő jatéka. A >47. cikk< 
Córaja az ő legjobb szerepe. Budapesten csa 
kis P r i e I I e Kornélia xépes ezt az. alakot 
méltóan ábrázolni. N ó g r a d y n é különö
sen az utolsó felvonás órülési jeleneteiben 
felülmúlhatatlan. Reméljük, hogy nagy kö
zönség fog ma este tapsaival ludasának 
adózni.

* Szelényi Emília jutalomjáté 
ka. Szerdán lesz Szelényi Emíliának a 
társulat komikajanak a jutalomiátéka. Dr. 
Patai Sandorné, V i d a Etelkának, a ki
tűnő művésznőnek a közreműködésével, aki 
Mollyt énekeli, iS/'-gény Jonathan> kerül szín
re. Szelényi Eniiia a legidősebb am ri- 
kai egyetemi hallgató-kisasszony szerepét 
já sza. Ha azokra a megszamlalhatlan derült 
percekre gondolunk, amelyeket a jelen színi 
évadban Szelényi szerzett a'közönségnek 
pompás alakításaival, csapongó humorával, 
akkor lehetetlen, hogy az ő jutalomjatékára 
nagyszámú bámulóinak a figyelmét külön is 
fel ne hívjuk.

* Gondatlanság: által halál. 
Végzetes szerencsétlenség történt szerdán d. 
u. R e i m a n n puskaműves üzletében. S z. t o j- 
k o v Péter, Zombori korcsmáros pár nap 
előtt a revolverét átadta kijavíttatni ; neve
zett délután elment újra, hogy a revolvert 
— melyet időközben tényleg kijavítottak — 
elvigye, R e i m a n n nem volt az üzletben ; 
a két inas előadta a kijavított revolvert, a 
melyet S 1.1 o j k o v át is vett. Megnézve 
azt azonban oda nyilatkozott, hogy ő töltve 
hozta el a revolvert, most pedig nincs ben.

le egy töltés sem; adják hát oda a hattól^
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tést is. Az egyik inas falait 2—3 tőkést, 
azokat oda adta ; Sztojkov a töltéseket 
rögtön betette a revolverbe s nógatta az 
inasokat, hogy keressék a többi töltényeket 
is. Ö maga is segített keresni. Egyszerre 
csak a bal kezében tartott revolver — ho
gyan, hogyan nem — elsült s az egyik inas. 
Bog isi ts Antal szivén talalva összeesett ; 
pár perc múlva mégis halt. Sztojkov 
rögtön jelentkezett ; nem tud felvilágosítást 
adni, hogy a revolver miként sült el. Kihall
gatása után szabad lábra helyezték. A bon- 
czolás a kővetkezőket derítette ki : A 9 mm. 
nagyságú golyó elölről a mell középen a 3. 
és 5. borda között felülről réz.-utosan hatolt 
a mint a gyerek előre hajolva nézte a re
volvert. A tüdő bal szárnyát átfúrva, meg- 
szakgatta a szivet s a gerlncz 5-ik borda
csontjánál megakadt. A golyó áltál ütött se
ben ver nem folyt, mert a betépett ing fosz
lányai a vérzést megakadályozták. A tüdő 
átfuratván nagyfokú vérömlés állt be, mely 
nemcsak belső jellegű volt, de a torkon il
letve a szájon al ki is ömlött. A teljes agó
nia rögtön, a halál alig 30 másodpercz alatt 
állott be.

* Lopás a pályaudvarban. Hét
főn éjjel 11 óra után megraboltak a zombo
ri pályaudvart. Egy teherkocsinak az ajtaját 
feszítették tol és elloptak egy lada rőíös 
árut, egy zsák gyapjút és egy zsák kötelet. 
A rendőrség csakhamar reá jött a tettesek 
nyomara. Sípos Péter, Sztojkov Kosz- 
ta, O bús ko v it s Szteván foglalkozásúéi- 
leüli zombori legények követték el a tolvaj- 
lást. Obuskovilsot és S z t a n k o v o t 
elfogtak ; az ügyészség börtönében vannak 
mar. Sípos, aki a főcinkos volt megszö
kött. Eddig még nem sikerült kézre kerí
teni.

* Anyakönyvvezetői kinevezés. 
A belügyminiszter az uj íuttaki anyaaönyvi 
kerületbe S z a 1 a y Dezső helyettes segéd
jegyzőt anyakönyvvezető helyettessé nevez
te ki.

* Bankett. A varos tisztikara V u- 
k i c s e v i c s Péter első tanácsnok, polgár- 
mester-helyettes tiszteletére a jövő hét fo
lyamán — nyugdíjaztatása alkalmából — 
bankettet rendez.

* Pályázat az ügyészi állásra. 
A hivatalos lap tegnapi szama közli a zooi- 
bori kir. ügyészi állasra vonatkozó pályázati 
hirdetést. Pályázati határidő 2 hét. 

* Sorozás vármegyénkben. Az 
1898. évi sorozások varmegyénkben az egyes 
járásokban a kővetkező sorrendben fognak 
megtartatni : B. Almáson március hó 7-töl 
12 éig, Zomborban március ho 13 tol 19-ig, 
Apatinban március h > 21-iöi 26 aig, Báján 
március hó 29 tol április ho 1-éig, Újvidé
kén március hő 7 töl 12 eig, Palankan mar
hó 2ő-től 19-éig. Hődsaghon március ho 
21töl 28-áig, Kulan március hó 30-tól ápri
lis ho 5-éig, Zsablyan április ho 23-lol 26- 
aig Titelen április hó 28-tol 30-aig, Topo
lyán március ho 7-töl 11-éig, Zentan a já
rásnál maicius hó 3J-tói április hó 5 éig, 
O-Becsén április ho 20-tol 25-éig. Zentan a 
városnál március ho 26-tól 30-aig.

* Szerb színészet Zomborban. 
Amint halljuk a szerb nemzeti színtársulat 
február végén, a magyar szintarsulat eltá
vozása illan azonnal megkezdi előadásait 
Zomborban.

* Ügyvéd-egyleti közgyűlés. /X 
zombori ügyvéd-egylet rendes Közgyűlése 
tebruar második leiében lesz. Ismét banquette- 
tel lesz összekötve, mint tavai

* Színházi műsor. A zombori szin- 
ugyi bizottság, folyo hó 3-án, csütörtökön 
délelölt ülést tartott, amely alkalommal a 
jövő hét műsorát a következőképpen allitóttá 
össze : hétfőn, február 7 én Sárga csikó, 
Kedden, február 8-an : Századvégi leányok 
szerdán, február 9-én Szelényi Emília 
jutalomjátékául és dr. Patai Sándorné V i d a 
Etelka felléptével: Szegény Jonathán, csütör-
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tökön, fel r. 10 én: A d..lovai nábob leánya, 
szomt>aton, február 12 en : Orpheus, vasárnap, 
február 13 an : Trilby kerül színre.

* Kézfogó. Czvet I. o v i c s Vincze 
lanilc eljegyezte Mák András földbirtokos 
Hajós leányát Emma kisasszony , S'.antován.

* Eljegyzés. Likar Ferencz báth- 
monostori al|t-gyzó eljegyezte dr. Z á t o n y i 
József koliuthi orvos leányát, Lujza kis
asszonyt.

* Megint trachoma rendelet.
Már megint rendelettel gyógyítja a trachomát 
a belügyminiszter. Ez a legalkalmasabb u »ynis 
arra. A trachomás szemet be kell kenni a 
rendelettel s meggyógyul. Huszonegyezer fo
rintot adnak az egész esztendőre ennek az or
szágos bajnak a gyógyítására s ami belőle hi
ányzik, azt pótoljak a rendelctek. E tekintetben 
nincs hiány, mert biz nyilvánvaló. hogy sokkal 
többen vannak az országban, akik parancsolni 

í szeretnek, mint akik engedelmeskedni óhajta- 
i nanak. E szerint megint jött egy rendelet, 
| amelynek komolyságához, tiszta intenczióihoz 

kétség sem férhet, hogy azonban ezt a mun
kát kik és miként fogjak végezni, az legalább 
is kérdéses. Azt mondja ez rendelet, hogy 

I a szemvizsgálatokat szigorúbbá kell tenni, mert 
a trachoma az eddig lelt intézkedések da- 

I czára is terjed s olyan helyeken is fölüti a 
fejét, ahol eddig nem is gondollak volna. 

1 Ennélfogva megvizsgaiandők a rendeleiben 
| előirt mód szerint : Az iskolás fiuk a beirat- 

kozás idején s azután is negyedévenkint, vagy 
I a szükséghez mérten. Vizsgálandók az összes 
■ gyárak és telepek munkásai. Vizsgálandó a 

szolgálatból hazatérő katona jelentkezése al
kalmával. Vizsgálandók az iparos tanonezok 

, amidőn fölfogadtatnak. Vizsgálandók az összes 
iparos-segédek, amidőn fölfogadlatnak. Vizs
gálandó minden hazatérő munkás, aki leg
alább két hétig volt távol. Vizsgálandó min
den szolgálatba álló cseléd. Ezentúl, a ren
delet szerint, minden helyváltozás alkalmával 
vizsgálat alá esik a cseléd, valamint a fön
tebb említettek is. Ezen vizsgálatokért fele
lősek : a katonaügyi osztály vezetője, a 
rendőrség, ipartestület, a vizsgaló orvos.

* Gyógy tár-átruházás. A belügy
miniszter M a y e r Mihály és W i d r i c h 
Soma okleveles gyógyszerészeknek közös 
kérelme folytán megengedte, hogy a temeri- 
ni Szt.-Háromsághoz címzett gyógy tár sze
mélyes üzleti joga May er Mihályről W i d- 
r i c h Somára átruházassék.

* Előléptetés. A szegedi kir. fő- 
i ügyész II a n k o v s /. k y János pancsovai

kir. ügyészségi II. oszt., hivatalszolgát 
az I ésOrnsz Károly szegedi kir. ügyész 
ségi III oszt, hivatalszolgát a II fizetési fo- 

j kozatba léptette elő.

* Névmagyarosítás. A belügymi
niszter 11 erez Ede ó kanizsai illetőségű 
ugyanoltani lakos, valamint kiskorú gyer
mekei lnne, Margit és Erzsébet vezetékne
vének >11 e r c z e g r e< kért átváltoztatását

i megengedte.

•’ Névmagyarosítás. A belügymi
niszter id. Putz Adalbert bácsföldvári ille- 

! tőségü ugyanottani lakosnak műmalomtulaj- 
donosnak, valamint Adalbert fia, úgyszintén 

| kiskorú János és Karóim vezetéknevének 
>P e t ő r c< kért átváltoztatását megengedte.

* Jóváhagyás, A belügyminiszter a 
bikityi polgári olvasókör alapszabályait jó
váhagyta.

1 Gyászhir. Vettük a következő 
gyászjelentést : Alulírottak fajdalomtól meg
tört szivvel jelentik, hogy a hitvesi hűség, 
az anyai szeretet példány képe . II a r s á n y i 
Jánosné szül. Ubrankovics Karolina 
élete 50. évében, rövid de kínos szenvedés 
után I. é. február hó 2-án reggeli 4 órakor 
történt gyászos elhunytat. A drága halott 
földi maradványai február hó 3-án d. u. 4 
órakor fognak a róm. hath. egyház szer’er- 
tásai szerint beszenteltetni és a halottas ház
ból (Kigyó-utcza 261. sz.) az örök nyugalom 
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helyére kísérteim. Az engeszle ő szentmise-

! áldozat ugyanazon nap d. e. 9 őri kor íog 
a belvárosi plébániái templomban az Urnák 
bemutatlalni. Zernáa, 1898 évi február 2-án. 
Harsányi János, férje. Har anyi Joűmka, Ica- 
i ya. Kasstl Sándor, veje. K isztl László, na- 
sza és neje: Kasztlné sz. Kunc/e Maiia. Ozv. 
U' iankovits Zsigmondné, sógornőié. Nagy
számú rokonság. Áldás legyen a felejthetet
len halott porain.

> Vujevics Péter halála. V u- 
j e v i c s Péter, nemes-militicsi földbirtokos, 
dr V u I e v i c s Zoltán, zombori ügyvéd 
nagybátyja, csütörtökön délután hossz.is 
szenvedés után elhalálozott.

* Mulatság Bogojéván. A magyar 
polgári olvasókor Bogojevan e hó 1-én tar
totta meg halpaprikassal egybekötött lanc- 
vigalmat. Igen szép és díszes közönség volt 
jelen. A jelen voltak szama 80-at meghaladta. 
A tarsasag kivilagos kivirradtk a legjobb 
kedvben mulatott együtt es jarla a csárdást. 
— A íelülfizeléseket — a könyvtár — ja
vára ezenr.il köszönettel nyugtázzuk: l'e- 
lulfizetlek : Berecz Karoly 2 írt 20 kit, Ne
mes János 80 krt, Molnár Gábor 50, Weisz 
Lázár 10, Veisz Adolf 10 Herczog Mór 40 
Hercz.og Gjula 30, Honig Mór Prigl. Szt - 
Iván 20, Síéin Jakab Katymar 40. György 
Pál 20, Limpcrt I. 20, Haasz Dani 20, 
Doblcr Ignatz 20, Kaufman Manó 30, Kohn 
Ignátz 40 Valentin Mói 30, Krausz Karoly 
40, Baumgarien József 1 írt 20, Handler 
Gyula Parabuty 30, Hauscr Adolf 10, Ro- 
hacsek Marton 50, Vincze Fábián 20,, Lin 
dér György 80, Lakatos József 50, Löbl 
Bernat 40, Lovász Autal 60, Steoler Antal 
Zombor 40, Gacsi M. Zombor 40, Farkas 
János 20, Richler Fülop 80, Gy<'rgy Antal 
20, Stein Ferencz 50, Szobonya József 20 krt.

* Az akadémia vagyona. A ma 
gyár tudományos akakémia vagyona 1897. 
december 31-én a következő : 1.606,412 fo
rint értékpapírban, az akadémia palotaja. a 
könyvtár és a könyvraktár értéke 1 000,000 
forint 108,874 forintnyi alapítvány, 92.254 
forint különböző követelés, összesen 2.807,541 
forint. A passzíva 194.243 íorin., vagyis a 
tiszta vagyon 2 613,297 forint. Az 1898 iki 
költségvetés 170,965 forint bevételt és 169 429 
forint kiadást tüntet föl, melyből 31,039 forint 
személyi kiadásokra esik.

* Jég-ünnepély Palicson. A sza
badkai >Sport< egylet néhány tagja január 
30-an vasarnap d. u. a palicsi tó jegén <kor- 
csolya-ünnepélyt<-t rendezett beléptidij mel
lett. A jégburkot da egy kissé meglazult ugyan, 
de azért a i>atrabl>ak mépis neki iramodtak s 
az önkéntes tűzálló zenekar hangjai mell tt 
vígan korcsolyáztak.

* Tisztujitás. A be/dani izr. hitközség 
tisztújító közgyűlését január hó 26-án tartotta 
meg. Ezen alkalommal Loschicz Lajos eddigi 
elnök, a hitközség körül szerzett érdemeire 
való tekintettel újból egyhangúlag elnökké 
választatott, mely tisztet már 6 éven ál vi
selte. Alelnök Guttmann Károly, pénztáritok 
Ripp Vilmos (10-ik éve) lett. A képviselő
testület tav|aiva megvalasztattak : Bachrach 
Lajos, Losicz Sándor, Heim Simon, Neumann 
Jakab, Kiéin Mór. Loschicz A. Mór Bactirach 
Henrik, Sclimidek Vilmos. Az iskolaszék el
nöke dr. Goldschmidt Dezső községi orvos 
lett, aki a tisztséget már 1 1 év óta viseli : a 
lobbi iskolaszéki tagok : Kiéin Mór, Steiner 
Miksa, Loshitz Alajos, Bachrach L i jós.

* Meghívó. A »Bogojevai Polgárt 
Olvasókört folyó évi február hó 16-án (szer
dán) sajat könyvtara javara a > Központi 
Vendéglő*  termeiben zártkörű táncvigalmi 
közgyönyörűséget rendez. Kezdete 7*/ t óra
kor. Vacsora T0 kr. Felülfizetések köszönet
tel nyugtáztatnak.

* Meghívó A <kulai sport-egylet> 
1898. évi február hó 19-én a G e r b e r-féle 
vendéglő helyiségeiben a péterváradi 70 ik 
gyalogezred zenekarának közreműködése mel
lett saját pénztára javára, zártkörű tánc-es-
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élyt rendez, melyre i. c/itnel és b. család
it liszteknél meghívja a rendezőség. lk- 
éptidij szeniélyenlíint 1 írt. Kezdete este 8 
i iákor.

* Halálos versenyfutás. Kulai 
udósilónk írja: Két kis iskolasgyermeket a 
n. hó 30-an szülőik valami Írással kiküldtek 

.1 verbaszi halaiban fekvő szállásra, amit a 
nuk szép' n elvégezve, úgy déli fél 12 óra Jajban 
jaza f le ballagtak, llojjy utjok rövidebt) le

gyen, a Fererczcsatorna pártján igyekeztek 
hazafelé ; de amint a kulai határhoz értek, a hol 

i csatorna nagyobb kanyarulatot tesz, a déli 
harangszo (itődött a füleikhez. A gyermekek 
lyorsabb menésre sarkaltak egymást, mire 

a nagyobbik azt indítványozta, hogy vágja
lak keresztül a kanálison, amelyet még meg 
lehetős jégkéreg borított. A kisebbik, a kis 
Tábori gyerek, ezen merész válalkozasiol 
leb< szólni igyekezeti társát ; de a kis 
Szűcs Gergely kulai napszámos 9 éves fia 
a cin hallgatott ra, hanem neki vágott a Cs«- 
• írnának és a közepéig szerencsésénél is ju
tott. Itt azonban egyet roppant alatta a jég 
és a fiú következő pillanatban a vízbe zuhant- 
Lélckielenletét azonban a veszedelem pillana
tában sem vesztette el, két karjával a körü
lötte levő jégen fontai tól la magat és társa
vak segítségért kiabált. A kis Tábori akinek 
géletlenül egy kis palczika volt a kezében, 
lyorsan társa segítségére sietett és oda nyuj 
tolla neki a pálezat amit a vizen lévő mo
hón elkapott, csakhogy a mentő is sokkal 
gyöngébb volt semhogy fáradozásait siker 
koronázhatta volna. Egy darabig hat csak 
tartotta szegény a páleza végét de aztan — 
valószínűleg a hidegség miatt — ereje lan 
kadt s kicsúszott az egyetlen mentő eszköz 
is a kezéből. A kis S s ü c s Gergely pedig a 
kővetkező pillanatban mar a viz ala me
dált. Mondjak, hogy mikor néhány óra múlva 
a szerencsétlen kis fiú holttestét a vízből ki
húzták, még mindig görcsösen tartotta a kis 
pálcz'it.

Színház.
S z e r d á n f e b r ti á r 2-á n 11 

g y i o p <• rét I j ét Pepit á t j á t- 
-zott ;í k. Az előadás igyamugy. kö
zönség itt-olt volt. I gyamzt mondhat
juk a estitől löki előadásról, a mikor is a 
Piros búg y 'Iliit isi játszották.

P é n I e k e n f e b r u ár 4 - é n S u- 
'1 e r m a n n s z i n a d r a b j á t a P i I 1 a n- 
g ó e s a t sí t j á t s z o t t á k. Nem szapo
rítjuk azoknak a .számát, a kik hasmánt 
■suszkálnak az elismeit régi tekintélyek

■ ioll és mélységes hódolat tik legjellegzőbb 
kifejezésének azt taiiják. ha minden más 
istenséget sárba tipornak, de azok mellé1 
se szeretünk sorakozni, a kik mindenik
ij Íróban, a kit a hir többé kevéshhé szár
nyára veszel), mindjatl egy uj messiást 
látnak. Megmondtuk már ezen a helyen 
véleményünket Sudermannról és igazán 
rosszul esik, hogy az annak idején első 
rolt jó oldalaiból ebben a darabban alig 
'.alólunk valamit. Ha annyit . miit ülik.
ogy nioglehetősen látó szemmel figyelt 

■letel lest a pillangócsatában, elmondot
tunk minden jót erről a színdarabról. 
Eleinte csak törtük a fejünket úgy két 
elvonáson keresztül, hogy mit is akarhat 
üt egyik másik szereplő és azt hittük 
hogy a szerző ügyesen titkolj;! .(z ő kár
tyáit még kiváncsiak voltunk. d« mikor
■ vége felé kitűnt, hogy nincs a kézf
őén egyetlen egy ülő sem. bizony avval a 
meggyőződéssel távoztunk. hog\ ezt a 
játszmát el kellett vesztenie: mert ször
nyen ügyetlenül játszott

Hogy mégi.' akadnak olyanok, a kik 
•li'-.'érik ezt á darabol, azon egy cseppet 
sem csodálkozunk, mert tudjuk, hogy >•' 
tan vannak abból a hadból, mely mindent, 
dicsér, a mit meg nem ért.

Az előadás fénypontja. Palágyi és 
Daróczy Ilka éneke volt Ez a pikáns uj

ZOMBOR es VIDÉKÉ 
donság mindenkinek tetszett. Bessenyei 
nicgtett.- azt, hogy a szerző állal feladott 
rebtiszl nagy igyekezettel iparkodott meg 
fejteni, jó maszkban jól alakitolt, f) kü
lönösen. de többiek egy ült t véve és egyen
ként sem tehettek róla, hogy az unalom 
ólomsuly I val nehezedett a közönségre. 
Majmuna tündér köszönettel tartozik Su- 
dermannak ezért a libáit,ifiért. de rni nem 
kivárnunk belőle többször.

h a bős.

)( Azok ítélete szerint melyeknek, saját 
használata után a tapasztalat részükön 

I van. tüdő-, gége és egyéb bóráitoknál, 
| még előre.laldootl eseteknél i>. a H o ff 

.János féle malálakivonat a leghatásosabb 
, szernek ismerik el. Ezen, az egész világ- 
' bán ismeretessé vált feltalálónak a szere 
. még m is bajoknál is igen alkalmas, p. o. 
, gyermekek lélekző-betegségeinél, úgymint 
i görvéiy és vörheny-bajoknál. (Gyár: Wien

I. Grabén 1’raunerstrasse 8.) (5.)
)( A l erencz József keseriiviz a leg

erősebb hatású s egyidejűleg az egyedüli 
kellemes izü keseriiviz. Hatása minden 
kellemetlen melléktünet s nehézség nél
kül megy végbe, mely körülmények nagy
ban hozzájárultak ahhoz, hogy általáno
san kedveltté váljak. A Fercncz József 
keserű vizet orvosi kapacz.it ások különösen 
ajánlják.

Közgazdaság.
Minden oly kérdés, mely az agrár 

viszonyokat érinti, ma aetuáli.s lévén, he
lyén valónak latijuk. különösen gazdasági 
gépiparunkkal is foglalkozni, mert ezen 
iparág fejlődése e gyszersmint culturális 
fejlődésünket is jelenti. Hogy pedig a gas- 
dasági gépipar hazánkban, estik az ttlób- 
l'i 10 évre visszapillantva, csakugyan 
óriási fejlődésnek indult. elég ha rá
utalunk hazai gépgyáraink virágzá
sára. melyek közül az Eslő Mag var 
Gazdasági Gépgyár Részvény Társulat 
gyártelepét. mint olyant, mely kizárólag 
gazdasági gépek g váltásával foglalkozik 
és a gazdálkodáshoz szükséges összes ga n 
dasági gépeket gyárija mái annál is inkább 
első sorban kell megemlítenünk, mén ezen 
gépgyár technikai berendezése és nagy 
kilerjedésénél fogva nem csak gépiparunk 
terén képez fontos tényezőt, hanem keres
kedelmünk emelésébe/'is nagyban hozzájá
rul. E gyárat. melylyel bővebben kivárniuk 
foglalkozni. 1882-ben tehát gépiparunk 
stagnál jója idején svájezi vállalkozók ala
pitolták. inig 1889-ben. mikor a vállalko
zási kedv nálunk is élénkéül) lett, ipari 
é> kereskedelmi életünk kitűnőségeiből 
alakított részvény társaság vette át a gyár
telepet. melynek vezetésében ez időtől 
kezdve igaz magyar kereskedői szellem
'•> a magyar gazdaközönség bizalmának
megnyerése iránti törekvés nyilvánul.
Ezen üzleti inteni jónknak köszönhető
azután, hogy a magyar gazdaközönség e 
vállalatot teljes bizalmával ajándékozza 
iiic'.. és a kereslet gazda-ági gépekben 
elv arányokat öltött, hogy a gyártelephez 
tallózó mintegv fiöOO [j öliiyi telket tel
jest n beépítve, .i gyár üzemképességét te 
tenio'cil emelni kellett. De kivált) cl'cd 
méiiveket tudott a válalalt felmutatni 
különösen !2'”'z.k/>.'plŐg'’p ível, melyeket az. 
ország legtekintélyesebb gazdasági égve 
sületeillck ollellőrZ''-'• mellett. többek kö 
zött a győrvidéki és debreczeni gazdasági 
egyesültnek területein, nyilvánosan he 
miilava. kitüntető elismerésben részesült 
A vállalat iránti bizalmat és gőzgépei
nek keresettségét különben legfényesebben 
igazolja azon tény, hogy a gyár aránylag 
rövid fennállása alatt az. ezredik gőzesép-

s
lőkészletet hozza a f. évben forgalomba 
mely alkalomból, mint értesülünk, nagy
szabású munkásümiepélyí rendez, mely 
ram szakkörökben már is élénk érdeklődés 
mutatkozik (Irvendetes jelenségnek tartjuk 
gépiparunknak ily eminens virágzását és 
ha figyelőmbe vesszük, hogy az ipari élet ál
talában hazánkban csak a kiegyezés utá
ni időben kezdett ébredezni, büszkék op 
hetiink azon óriási eredményre, melyet ily 
rövid időben is elérni képesek voltunk.

Csarnok.
Kurta szoknya.

Fiatal, nőtlen koromban történt. Egy 
alkalommal, Kóla Laczí, legbizalmasabb 
barátaim egvike felszóllitott, hogy ne jár
jak vendéglői kosztra, felesége ugyanannyi
ért. sőt kevesebb pénzért is főz. Csak kvt- 

i tón vannak, elférek én ott.
Szívesen rá állottam. Miért ne ?
Nem mintha valami bűnös gondolat, 

villant volna meg. A világért sem.
Nincs megbocsáthat lanakb (.'lőttem, 

mint mások családi boldogságának lelket
len lerombolása. De határozottan előnyös
nek tartottam az ajánlat elfogadását, an
nál is inkább, mert az ellenvetéssel tán 
meg is sértettem volna barátomat. akinek 
pedig igazán mondhatom, sok mindent, 
köszönhetek.

A közöttünk eddig is fennálló baráti 
kötelek ezután még szorosabbra fűződött. 
Együtt jártunk, együtt keltünk. Alig tud
tunk csak kevés időre is elmaradni egy
mástól;

Életviszonyaim nem engedték ugyan 
meg, hogy az udvarlás szép mezőségére 
kirándulásokat tegyek s hogy holmi „don- 
juaiC-ná képezzem ki magam, azért nem 
ijedek meg egy asszonytól és úgy láttam 
mindjárt, hogy Kótáné maga is örült fér
je ötletének, s egy jó ebéd után megszó
lított.

Ott ült vellem szemközt. Férje mel
lette. balra. Jobbról pedig Mariska, a szom
szédban lakó nyugalmazott vasutas alig 
tizenhat éves kurta szoknyás leánya. Mert 
már okkor ő is itt volt, a kis szomszédi 
jövevény.

— Miéit nem nősül már meg Erdőssy 
ur? így támadott meg engem az asszony.

Furcsa sajátságuk ez a férjes nőknek, 
sőt még a nős férjeknek is szüntelen háza
sít amik az emberfiát és legtöbbször ők ma
guk is bánják, hogy megcselekedlék ezt a 
sablonszerű dolgot.

— Különös asszonyom, hogy még ke
gyed is kérdezi ezt tőlem.

— Nos. mit talál abban különösnek ? 
Csak azt akartam mondani, hogy 

kegyed már jól ismer engem. En nem va
gyok képes mást beszélni, mint amit gon
dolok. nem tudok lelkesedni ott a hol nincs 
miéit. Talán nincs is bennem képesség a 
hódításra. Az udvarlási pedig ezek nélkül 
td sem lehet képzelni, a nősülést meg ud
varlás nélkül. Es melyik lány nem vár 
udvarlást ? Hiszen ha kiválasztottammal 
komolyan kikezdek minthogy másként 
nem i< tudm’-k. - s bevallom, hogy sze
relem • fele.-égül élhajtom, kinevet, ott 
liágy a faképnél és azt hiszi. ninc< elég 
vágótt dohányom.

Mikor ennek a véletlenül kerekre kiala 
kuli dikeziónak a végére jutottam, siettem 
megbámulni magam. I gyaii ugyan Pista! 
Te vagv. I e? I lisz ha ilyen dem est heitesi vir 
t uóziiásókat csapsz még többet i.-. itt a 
helvszinen rádolvassák. hogy vizei predi 
kálsz és bort iszol. Az igazai megvallva, 
nem is hit lem volna. hog\ nőkkel szem
ben nemcsak hallgatni és bámulni, de 
több szótagokból álló mondatokul, egybe 
fűzve el is tudjak mondani. E- pedig 
ilyen hévvel. Ez volt a legeFő. Szinte 
rajta kaptam önmagamat. Szétnéztem, 
nem-e vágják rögtön az arcomba: Ön az?

kapacz.it


6 _________
Ön nem tud mást beszélni, mint amit gon
dol ?

Kóta barátom helyvslőleg bólogatott, 
széken előre s hátra himbálva magát és 
nagy füstgomolyokat fújt a levegőbe. Ne
jének eláll a szeme-szája, nem szólt egy 
"kukkot, sem, de arczárói határozottan le
olvastam : Mégis csak érdekes fiatal em
ber ez a mi kosztosunk. Mariska kisasz- 
szonv meg éppen úgy bámult reám, mint 
valami csodaemberre, amilyen nincs több 
a földkeréken. Igen ez a hős voltam en 
itten.

Azonban rá se hederitettcin . . . Plá
ne erre kurta szoknyásra. Ösmerem már 
az ilyen kis libákat.'Ha le ugranánk ked
vükért az Eiffel-torony tetejéről, akkor 
bizonyosan azt óhajtanák bájos selypítés
sel : „No most meg ugorjon oda fel.**

Nem is vártam ellenvetést, hanem 
Kóla barátommal elmentünk a hivatalba.

Másnap már elébem jött Kótáné :
— Tudja mi az újság ?
Kótávé közelebb jött, hozzám:
— Tudja, hogy Mariska szerelmes j 

magába ?
Majd hanyatt vágódtam. Soha ilyet. 1 

többször! Szerettem volna cigánykeréket | 
hányni, s eljárni a rókatáncot, futkosni 
össze-vissza, mint akinek a bolondériája 
beütött.

— Szerelmes?! . . . Már hogy a ma ' 
nóba is tudnám én ezt.

— Menjen maga bandzsi. még azt j 
sem ? — tört ki Kótáné. s tenyerével a 
homlokomat megbökte. Szép lány ám és még ' 
hozzá, náluk van ismit aprítani a tejbe, i 

Hiszen jó. jó, de ez a lehetetlen- l 
céggel határos ! . .

- Pedig úgy van. Észrevettem. Ma- ! 
ga is majd megtudja, maga, maga leány- ; 
bolonditó . . .

Nemsokára jött Mariska. Kótáné be
ment vele a mellékszobába, mintha vala
mi dolga volna ott, nekem pedig intett, 
hogy figyeljek.

A következő dialógot vehettem ki 
— Na. Mariska, mikor volt, maguknál a 
gyakornok ur?

— Az a gyerek ? Hisz gyerek az 
még ! Hm, egy csöpp, egy szál bajusza > 
sincs. Kell is nekem.

Itt egyet sodoritottam hetyke bajuszo
mon. Bell jó, hogy nekem van. Szivem még 
hangosabban dobogott, de igyekeztem to- . 
vábl) hallgatni.

— Nem gyerek az a földbirtokos, aki 
mindig a papával társalog?

— Reke bácsi. Reke bácsi ! kaczagott 
a leány és kezdte utánozni a Reke bácsit 
rekedtes orrhangon, köhécselve : „Bajos hu- : 
bácska. ha megengedne, hogy lánggal égő i 
forró szivemet kis lábai elé tehessem" . . 
Jaj Kóta néni, ki nem állhatom azt az I 
embert.

— Hát ő ? kérdezte tovább Kótáné
— Kicsoda „ő“ ?
— Hát Erdőssv ur . . .
— A lány elmosolyodott, aztán össze- 

csucsoritotta eper ajakát, mintha durczás- 
kodna, de szemei ragyogtak :

— Oh Kóta néni, ne faggasson már 
mindig!

Kiszaladt és elrepült haza.
Annyi bizonyos, hogy különösen, mikor • 
én itt voltam, Mariska is mindig itt volte | 
baráti házban ezután.

Egy vasárnap délután ott maradtam, j 
Kóta barátom elment hazulról, hisz mindig 
van valami különös dolguk a nős emberek
nek. Kótáné nem tudom, volt-e végezni va
lója. de szintén kiment, s mi ketteeskén ma
radtunk.

Lehet hogy nem egész helyén való do
log volt ez igy, de hisz sokszor éppen az 
illik ami különben nem „illik/*  Aztán meg, 
ugyan kinek jutott volna eszébe ilyenkor 
Censor okoskodásait elemezni? Dehogy, 
dehogy! Azon voltam, hogy miképp le
hetne valami okosat, valami szellemeset, 
valami nagyon szépet mondani. De óh én 1
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máié Miska, bármint erőlködtem, egyetlen 
egy „kukk**,  egyetlen egy ..baki;’ nem 
jött a nyelvemre, Ez mégis boszantó. Épp 
most hagy cserben minden tudományom. 
És már többször jártam igy.

Egy hangot ki nem ejtve ültem az 
asztal mellett. Nézegettem a szépirodalmi 
lap képes oldalait: pedig nem az volt 
mindenek fölött a legérdekesebb. Mariska 
pedig, mintha csak átlátott volna az aj
tón, a falon, a szerint közeled, it jobban 
jobban, általa rögtönzött külön!‘le ürü
gyek alatt, amint Kóláim mindaddig tá
volabb messzebb volt attól, hogy az ajtót 
ránk nyithassa. Sőt mikor észrevette. hogy 
a háziasszony kiment az. udvarra, az ut- 
czára igyekszik, odajött mellém és segí
tett a lapokat forgatni, miközben, egyszer 
csak egy csókoló'1//> szerelmespárt ábra- 
zoló kép került elő.

A képen mindketten megpillantottuk, 
de a tovább fordításról mindegyikünk 
megfeledkezett,.

Én Mariskára bámoltam, ő engem né
zett. „

O elpirult, s én azt hittem hogy meg
halok rögtön. Szivem, mellem csontjaival 
együtt, ki akart repülni.

Közelebb léptem hozzá. Még mindig 
reám nézett. Szemeinek tüze szinte ége
tett, arcza lángvörös volt, ajka remegett. 
Nem tudtam, mit csinálok. Hozza rohan
tam. megöleltem és az első (‘sók nem 
egészen sikerült

Azt hiszem, minden lány úgy van 
vele. Óhajtja eped imádottjáuak első csók
jáért, de a végső pillanat, bar nem érez 
magában erőt, annak perzselő hevét ki- 
állani. (5 akarná, az édes kis szegény, de 
a megtámadott szemérmes az első merény
letre védekezik.

így kell, hogy legyen.
Mariska legalább ilyen volt, az utol

só pillanatban arczál elfordította s ajaka 
helyett fülecskéjét csókoltam meg. amit 
pedig sem ő nem kívánt, sem én nem 
akartam.

A kudarcz lehűtött. Miért is vagyok 
olyan ügyetlen. Vagy legalább ne kezdtem 
volna semmit. Restelkedve hullottam vissza 
helyemre.

A leány szánakozólag tekintett reám. 
Ugv látszott, ő magát okolja s igyekezett 
a hibát pótolni, mert mintha az előbbi 
kéj) után nyúlna, megbotlott és odaesett 
mellem a díványra.

Mit lettem ?
Megcsókoltem tízszer, húszszor, száz*  

szór s mikor talán a százegyedik csattant 
el. — kint léptek mesze hallatszott. Ma
riska. mint egy megriadt őzike ugrott ki 
karjaim közül. Egy lápot kaptam fel s 
annak hasábjai közé temetkeztem. 0 a 
tükörhöz szaladt, a homlokára bomlott 
hajfürtöket visszasimitotta. Aztán a ru
háját nézte körül. E pillanatban lépett be 
a nesz okozója.

Kótáné volt.
Mosolyogva nézett körül. Talán ész

re is vett valamit.
En nem tudtam, hova legyek. Szo

katlan hőség ütött ki rajtam. Azt hittem, 
rögtön megsülök.

Mariska egész másként volt. 0 bá
mulatos gyorsasággal feltalálta magát, 
mint Éva leányai ilyen alkalommal leg
többször. Mintha csak gondolatában sem 
lett volna soha semmi, mint toalettjei meg 
a varrónője, csókolni való naivsággal szó
lalt meg:

— Kóta néni kérem, ugy e kurta már 
nekem ez a szoknya ? . . .

Vad Ász.

Irodalom, művészet.
— Magyar Könyvtár. — Olcsó Sha- 

kespoare Uj füzetek. — A Lampel-féle 
könyvkiadóczég ui vállalata, a „Magyar 
Könyvtár*',  mely jó és olcsó könyvek tér-
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jesztósét tűzte ki czélul, pár hónap alatt 
kedve.- ismerősi'".’)! vá;t a magyar u.va- 
sóközönségnek. Mindenki örömmel támo
gatja nemzeti kultur-hivatá.-ának betölté
sében, s a hasonló fajta idegen nyelvű 
vállalatok már i> kénytelenek Jassan-la>- 
san a Magyar Könyvtár sárga füzetei elől 
visszavonulni.

Most jelent meg az uj 
inadik sorozata, öt tüzet, a 
a 22 ig. Van ezek között a 
zött egy. a 20- 21. szám, a 
sorban felhívjuk 
a ..Szent ivánéji álom", mehet 
nos romok fordításában nyújt a 
Ez a füzet a Magi
jának legmeré 
talmas lépéssel közelebb 
felé, s a magyar 
barátjának

vállalat, har- 
17. számtól 
füzetek kö- 
melyrc vl.-ő 

olvasóink ligvelmét : s ez 
Arany Já- 

vállalat. 
r Könyvtár programúi

éi)!) pontját viszi egv ha 
a meg valósit ás 

irodalom minden 
őszinte örömet okoz. A 

gyár Könyvtár" ugyanis felvette prog
ramijába azt is, hogy egy teljes Shakes- 
pearerel és egy teljes Moiiérerel fogja iro
dalmunkat gazdagítani. Van ugyan már 
egv teljes Shakespeareünk. a mely a Kis 
faíudy társaság kiadásában jt 1. ni meg. <|. 
ennek a Shakespearenak ha a fordítás 
kisebb nagyobb tökidetlensegcitől cl i- 
tekintünk, legnagyobb hibája az. hogy 
az olcsóbb kiadásban elfogyott, diszes 
kiadásának ára. pedig egész kis vagyon.

A Magyar Könyvtár Shakesjiearo leg
több darabját elsőrangú ibrditóinkkai kü
lön a vállalat számára újra fordít altja. 
Arany Jjídos fordításait azonban. aSzent- 
ivánéji Almot, Hamletet és János Királyt, 
valóban vakmerőség volna újra fordít lát
ni Shakespeare átüítetésének művészi fel
adatát nyelvünk legnagyobb mesterénél, 
Aránynál jobban nem egyhamar volna ke 
pes bárki is megoldani. Nagyon is érthető s 
nagyon is dicséretre méltó tehát, hogy a Ma
gyar Könyvtár kiadója nem kímélte az áldo
zatokat a végből, hogy az Arany-fordilá- 
sokat, a vállalat számara megszerezze, s 
az Ígért uj Shakespeare! legméltóbban 
Arany fordításaival kezdje meg. Ez meg 
is történt, s reméljük, hogy Shakespearct, 
e szép olcsó kiadásban, minden irodalmi 
műveltségű hazafi meg fogja szerezni, s a 
britt óriás fényes diadallal fogja bejárni 
hazánkat.

Méltón csatlakoznak azonban a „Szent- 
ivánéji álomhoz" az uj sorozat többi füze
tei is. A 19. füzet Kisfaludy Károly válo- 

I gátolt költeményeit tartalmazza, Binoczi 
' József rendezésében, a ki tartalmas iro

dalmi bevezetést is irt a költemények 
elé. Reméljük, hogy e füzet a „Kérők..- 
kel együtt, a mely a Magyar Könyvtár 
5. füzete, csak bevezetése Kisfaludy Károly 
müveinek, s idővel az uj vállalat füzeteivel 
egy teljes Kisfaludyra fogunk szert tenni. 
Bánóczi irt szép bevezetést a 22. füzet elé 
is, a mely Kármán „Fanny Hagyo
mányai,,-!, megujhodó irodalmunkat ezt a 
legbecsesebb emlékét, tartalmazza. A 17. 
számú füzetnek a ezime : „Franczia elbe
szélők tára**  s tartalma egy csomó jeles 
franczia novella, a modern franczia iroda
lom elsőrangú Íróitól Ambrus Zoltán kitű
nő magyarításában. A „Franczia Elbeszélők 
Tára**  az „Olasz Elbeszélők Tárá**-nak  
párja (13. füzet) s úgy mint az, folytatódni 
fog, állandó szellemi érintkezést hozva 
létre a modern franczia és olasz irodalom 
és a magyar olvasó közönség között.

A 18. füzet Roveta-nak az olasz ál
lam nagy dijával koszoruzott határos drá
máját közli „A becstelenek“-et, Radó 
Antalnak, a M. K. szerkesztőjének kiváló 
fordításában. Ezt a drámát a budapesti 
Vígszínház nagy hatással adta és adja 
folytonosan, s valóban köszönettel fogad
juk a „Magyar Könyvtáritól, hogy az 
olvasó közönség számára is hozzáférhető
vé tette. Az uj sorozat, melynek minden 
száma a legnagyobb érdeklődésre érde
mes, a már ismerős 15 kros sárga boritó- 
ku kis füzetekben jelent meg, tiszta szép
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nyomással, jó papiroson s minden könyv
árus utján megszerezhető,

_  Hallatlan! olcsó szépirodalmi lap
ra hívjuk fel kedves olvasóink figyelmét 
amellett, hogy minden más képes szép
irodalmi heti lapnál olcsóbb, ezeket úgy 
a közölt ezikkek irodalmi értékét tekint
ve mit a nyújtott illusztráliók művészi ( 
kivitele tekintetében jóval felülmúlja. Ez I 
a „Képes Családi Lapok" czimü illuszlárlt 1 
szépirodalmi hetilap. Igazi kincse ez a 
lap tulajdonosának regényei, elbeszélései 
kritikai és ismeretterjesztő czikkei - va
lamint költeményei is a legjobb Írók tol
lából kerülnek ki. A „Képes Családi La
pok" előfizetési ára egy évre 6 Irt, félévre 
3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Aki az elő
fizetési G Irton kívül még 80 krárt., vagy a 
3 Irton kiviil még 40 krt, illetve az 1 
frt 50 kiolt kiviil még 20 krárt küld be 
csomagolási és postaszállítási költségre — 
annak a kiadóhivatal négy, kettő, illetve 
egv jutalom regényt is küld különös ked
vezménykép. Mutatványszámot kiváltaira 
ingyen küld a kiadóhivatal Budapest, V., 
Vadász utcza 14.

Felelés szerkesztő : Dr. Alföldy Árpád 
köz- és '.álló-ügyvéd

Kiadó-lap,uiaidonos : Oblát Károly.

Eugen tierczeg szobor .Húzás 
sorsjegyek pénteken

Főnyeremény I

75.000 «"
Sorsjegyeket 50 krjával ajánl:

Heindlhoffer K... Lúgom, rszky 
Plató, Nikolits István, Zombor.

Alapit
Itatott
863. —

Alapit 
tatolt 

1863. -

Világhírű
sajátkés/.itnién»ü kitüntetett

TRIMMEL J. N.
kézi hormon iu Mai 

Bériben, VII/3. Ka h ih rasso 47 
Nagy raktár mindennemű hangszerekben, 

hegedűk, citerák fuvolyák, ocarinált, 
szájharmonikák, stb. stb.

Swiczl aczél-játszmüvek magán játszva, 
Felülírni Ihatat lan hanggal. 

Zenélő-albumok, üvegek stb. 
Mlntakönyvek ingyen és bérnn n ve.

<?Ü.. A A Z.XJ.A XA A Ááá A A <
Vatta ihrja: Augusztus 6c cb£» 
ftamW

Talaj minősé
tiltotta távolai JJs—20 cm.

trágyázott, y

enhett: Gut gedtaft^

Útim Y

7.

íWía 60 60 60 (30 60 60 60 00 606060 60 50 60 60 S0 5í 60 60 Ra ’70

Homoki szölőtelepitöknek igen fontos.

1A óv A+a 611 farín 8 n10** m*r az országon kiviil is elterjedt a hír a mennyiben 
cv t*ll  lüiiu ma niár nera((g vadonez ujemetét szállít Morvát*,  Szlavon-

ország, Bosznia, Csel;-, Morvaország, Galiczia, Bukovina, Steuerország, Alsó*  és Féléé*Ausztria,  ■ alamin' Szer*  
b:«, Bulgária. Komá.b - es Németország részere. Nemes a*álloinánya  ezúttal 700,000 drb; vadoncz»állománya 
10 ni'li". A ezég é énként 4500—5000 rendelőnek küld szállítmányokat. A gyümölcsfaiskola teljesen homoki*-  

homoki szölőtelepitöknek kincses háza J&lZÍ ÉKÍT*7.™L.t  
földb ii épen úgy, mint a/, agyagos, kövecses talajban, nemkülönben a lapos és magas (hegyes) fekvési éi 
mi' dig biztosabban ered im-g es fe.lódik, ni nt az, innlv agyagos iszaplerakodásu vagy túlságosan kövéiitet ta*  
lajban ál ittal'k elő. A gyümölcsfajok boldogult Bereezki M.Vé inrzökováe.hi'.i hírneves telepéről valók. Úgy 
magasd-i e ú, valamint törpe esem itek megrendelhetők körte, alma, s/.ilvi, ő</.i b iraozk, kajszin»baraczk, esere<z; 
iV', m gv, iasponya, bír, dt • és epeiből. Az 1—2—3—4 éves, gazdag gyökerű, fajliimle*,  igen szép cminetek 
d.itabj.i a ok eiős-ég - sze. uit 15 krtól 40 ki ig. A 4—ő éves igen erős koronás sorfák d irabja 45—50 kr. Nagy*  
hant ' ••lelnél az áralj külön megállapodás tárg át képezik. Fontirt gyümölcsfa jókból tábla*ürités  folytán 1—2 
3—♦ év*  selejtezett minőségű esem -ték is kaphatók, erősség szerint 2—5—7—10 -15 kié t, melyek gazdag 
gyöké,/, tűiknél fogva főként nagybani tel pitósekh.*/.  olcsóságuk folytán igen ajánlatos, ak. Fenti ni.n-'s gü ere*  
meiek vtnloiiű'ai is bármily szambán és erősségben megrendelhetők a fentir ezég lél. A gazdag gyökérzetü va« 
do'ic/uk lüOOaZ'ik erőssége szőri ni 5 frt 85 krtól 19 írtig terjed. Nagyobb vételnél 5—10-15% engedm ny. — 
L*v»-u«.  in :

Unghváry László gyümölcsfa-iskolája Czegléden.
! 1 Tessék árjegyzéket kérni ! 1

A Mauthner Kle
liifiieveM 

konyhakerti*  és 
virágmagvak

sárt és hatóságilag védett C-1011111- 
gokban, atörvennyeseu bejegyzett 

medve-védj egygyel
valamennyi nagyobb 

fűszer- és vaskereskedésekben 
kaphatók.

A Budipesten Andrássy-ut 23. szám alatt 
létező Mauthner Ödön ezé,; csakis olyan cső 
magoknál vallat |.lj.-s jótállást egészen friss 
és valódi m lovakért, a mely csőm i«»ok ra
gasztva, a medve-ábrával és a Mauthner 
névvel jelölve, úgy a mint a mellékelt rajz is 

mutatja
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A legjobb és legolcsóbb sorsjegy.
A Tisza Kálmán, br. Bánffy Dezső, gr. Tisza 
Lajos, br. Vaj Béla, és gr. Degenfeld József 

urak
védnöksége alatt kibocsátott

Kolozsvári 
szeretethaz

sorsjegye, 
mely áll 4 főnyereményből 57.000 ko

rona értékben, továbbá 
3996 nyereményből 103.000 korona 

értékben,
összesen 

4000 nyereményből 
160.000 korona értékben.

A legkisebb nyeremény mind a két hu 
zásnál 10 korona

I. húzás 1898. február bő 10-én.
II. húzás 1898. április hó 10 én. 

Mind a két ltuzasra érvényes 
sorsjegy ára

csak 2 korona.
Kaphatók :

a rendező bizottság
nál Kolozsvárit, 

továbbá minden sorsjegyelárusitó helyen.

Alapítva 1878.
Cs. és kir. oszt
rák-magyar és 
belga kir. sza

badalom !
Kitüntetve

Brüssel 1893. 
aranyérem niel 
és diszokmány- 

nyal.
Keleti-féle servkö- 
tő orvosi tekintélyek 
vé (menye szerint a 
legtökéletesebb ezen 
nemben, nem csúszik, 
nem gyakorol kelle. 
metlen benyomást és 
eltávolítja czélszerü 

szerkezeténél fogva 
az eddigi sérvkötők 
hiányait.

Keleti-féle gum 
mi -sórvkötö 

haté pelottával, szarvasból védővel es biztonsági 
Árnlr • egyoldalú . . . 6

• kétoldalú . .12
Készülnek ezenkívül: mülábak. műkezek, ogyenestar 

tők (Hessing.-féle rendszer), orthopiidiai tűzök, bankó 
tőP, görcsét harisnyák és mindenféle gummiáruk.

Megrendeléseket pontosan és dlscréten 
eszközöl

idom 
övvel 
fit 
fit

KELETI J.
orvosi-, sebészeti, mű- és kötszer-gyáros

BUDAPESTEN
IV., Koronaherczeg-utcza 17.

Sebészeti müszergyár:
IV., Rostély-utcza 15.

Nagy képes árjegyzék ingyen 
és bérmentve "^0

Egy doboz
20 kr. elküldés utánvét
vágy az össze.; előle- 
ges beküldése után.

KLYT1IIA iP‘S.u 
“ bizspob. -w
Le-.-,eleu..ns..!>i) toilcltc-, bal- és szabin púder teher, rózsaszín 

vagy .sarga.
Vegyileg iné.;vi/sgalva cs ajanlva dr l’<»h J. J. c< kit. ta

nai alt.d BéCs.rn.
■ve'ek a legjobb korok! öl minden dobozhoz 

mellékelve.
TAUSSIG GOTTEIEB 
és kir. undvari toilelt szappan es ii;.ii vzergyar.

Bécs 1 Wollzrilc 3 sz.
Kapható : a legtöbb illatszel- dro u - és gyógyszertárakban 

valamint Zouiborbftii : Engel Mór, Weidinger A. és S. és 
Tcltscll Gáspár Iteresk .C/égnél.

*
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A benson-féle tapasz
következő betegségeknél és í antalmak- 
nal használható allando sikerrel : Csípő- 
fájás. idegfájdalom, helybeli csúz. hát
szaggatás, hát gyengeség hátgerhicz bán- 
talmak. hörghurut, asthama. inesrán- 
du lások, idegbántalmak, az ízületek 
bénasága sth. A halas bámulatos, köz
vetlen es tartó.

1 darab ara 60 kr., a pénz előleges 
beküldése mellett bérűn nlvc 75 kr.
Főraktár: G) ó< ysz*  i far a »Nad<-r> hoz 
Budapest, VI, Vaczi kérut 17.

Kapható Zomborban Swarc Emil 
gyógyszerész urnái. (C.)

Házbérbeadás.
A néh. Luszfig Jakab-féle 

ház (Zarándok-utcza 105. sz.), 
mely 2 utczai, 4 udvari 

szoba és a szükséges mel
lékhelyiségekből áll. f. évi 
május hó 1-jétöl bér
beadandó. Évi bér s 
egyéb föltételek megtudhatók 
e lap kiadóhivatalában.

X 
X
X

Sucliard-chocoládé és kakaó.
Előfordu l tévedések kikerülése vé
gett. a nagyérdemű közönség arra 

figyelmeztetik, h o y y 

Suchard Pli.
az. úgynevezett 

töredék chocoládét 
sem nem gyártja, sem a forgalomba 
nem hozza. A Suchard Ph.-féle 
chocolódék csakis tisztán és 
—mint ismeretes — csak Sta- 
niol-csomagolásban a gyári 
jelvénynyel és aláírással el 

látva, szállittatik.

MINDEN KÖHÖGÉST.
ép úgy, mint a légcső, gége és tüdő hurutos • 
megbetegedéseit, valaminta lélegzési nehézségeket, - 
n ellszliklilést. aszthmát, einyálkásodást, sza 
már és görcsös köhögést, rekedtséget, nyálka ‘ 
ingert a nyakban - kezdődő giimőkórt léggyé • ’
sabban és legjobban lehet eloszlatni az éveken át 
bevált, orvosi rendelet szerint készített és az orvo- ! 
soktól ajánlott Szt.--György >theával, melynek cső 
magja 50 kr. <sa hozza tartozó Szt.-György hurut 
por doboza 50 kr. a pontos orvosi utasítással együtt j 
Az eredmény már néhány nap múlva látíiutó. 
K’t vsomngn I kevesebbet nem küldünk.

Postán való küldésnél 20 krral több cs mago
lás és fuvarlevélért — (portó nélkül). Minden 
megrendelés a Szt./György gyógyiárba Becsben. 
V/2 Wimmergasse 33. sz. int zendó.
Kívánatos az összeg előleges beküldése postautal 

ványon.
I Kérjük, ezt a hirdetést tessék kivágni és eltenni I

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Oblát Kai oly gyorssajtóján Zomborba =


